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Волк и козаВолк и коза

Ðóññêàÿ íàðîäíàÿ ñêàçêà

Жила-была коза, сделала себе в лесу из-

бушку и нарожала деток. Часто уходила коза в 

бор искать корму. Как только уйдет, козлятки 

запрут за нею избушку, а сами никуда не вы-

ходят. Воротится коза, постучится в дверь и 

запоёт:

Козлятушки, детятушки!

Отопритеся, отворитеся!

А я, коза, в бору была;

Ела траву шелковую,

Пила воду студёную.

Бежит молоко по вымечку,

Из вымечка в копытечко,

Из копытечка в сыру землю!

Козлятки тотчас отопрут двери и впустят 

мать. Она покормит их и опять уйдет в бор, 

а козлятки запрутся крепко-накрепко.

Волк все это и подслушал; выждал время, и 

только коза в бор, он подошёл к избушке и 

закричал своим толстым голосом:

Вы, детушки, вы, батюшки,

Отопритеся, отворитеся!

Ваша мать пришла,

Молока принесла,

Полны копытца водицы!
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А козлятки отвечают:

— Слышим, слышим — не матушкин голо-

сок! Наша матушка поёт тонким голоском и не 

так причитает.

Волк ушёл и спрятался.

Вот приходит коза и стучится:

Козлятушки, детятушки!

Отопритеся, отворитеся!

А я, коза, в бору была;

Ела траву шелковую,

Пила воду студёную.

Бежит молоко по вымечку,

Из вымечка в копытечко,

Из копытечка в сыру землю!

Козлятки впустили мать и рассказали ей, 

как приходил к ним бирюк и хотел их поесть.

Коза покормила их и, уходя в бор, строго-

настрого наказала: коли придёт кто к избуш-

ке и станет проситься толстым голосом и не 

переберёт всего, что она им причитывает, — 

того ни за что не впускать в двери.

Только что ушла коза, волк прибежал к 

избе, постучался и начал причитывать тонень-

ким голоском:

Козлятушки, детятушки!

Отопритеся, отворитеся!

А я, коза, в бору была;

Ела траву шелковую,

Пила воду студёную.

Бежит молоко по вымечку,

Из вымечка в копытечко,

Из копытечка в сыру землю!
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Козлята отперли двери, волк вбежал в избу 

и всех поел, только один козленочек схоронил-

ся, в печь влез.

Приходит коза; сколько ни причитывала — 

никто ей не отзывается.

Подошла поближе к дверям и видит, что 

всё отворено; в избу — а там всё пусто; за-

глянула в печь и нашла одного детища.

Как узнала коза о своей беде, села она на 

лавку, зачала горько плакать и припевать:

— Ох вы, детушки мои, козлятушки! На что 

отпиралися-отворялися, злому волку доставали-

ся? Он вас всех поел и меня, козу, со вели-

ким горем, со кручиной сделал.

Услышал это волк, входит в избушку и го-

ворит козе:

— Ах ты, кума, кума! Что ты на меня гре-

шишь? Неужли-таки я сделаю это! Пойдём в 

лес, погуляем.

— Нет, кум, не до гулянья.

— Пойдём! — уговаривает волк.

Пошли они в лес, нашли яму, а в этой яме 

разбойники кашицу недавно варили, и остава-

лось в ней ещё довольно-таки огня.

Коза говорит волку:

— Кум, давай попробуем, кто перепрыгнет 

через эту яму?

Стали прыгать.

Волк прыгнул да и ввалился в горячую яму; 

брюхо у него от огня лопнуло, и козлятки вы-

бежали оттуда да прыг к матери.

И стали они жить да поживать, ума нажи-

вать, а лиха избывать.
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Зимовье зверейЗимовье зверей

Ðóññêàÿ íàðîäíàÿ ñêàçêà

Шел бык лесом; попадается ему навстречу 

баран. «Куды, баран, идешь?» — спросил бык. 

«От зимы лета ищу», — говорит баран. «Пой-

дём со мною!» Вот пошли вместе; попадается 

им навстречу свинья. «Куды, свинья, идёшь?» — 

спросил бык. «От зимы лета ищу», — отвеча-

ет свинья. «Иди с нами!» Пошли втроём даль-

ше; навстречу им попадается гусь. «Куды, гусь, 

идёшь?» — спросил бык. «От зимы лета ищу», — 

отвечает гусь. «Ну, иди за нами!» Вот гусь и по-

шёл за ними. Идут, а навстречу им петух. «Куды, 

петух, идёшь?» — спросил бык. «От зимы лета 

ищу», — отвечает петух. «Иди за нами!»

Вот идут они путём-дорогою и разговаривают 

промеж себя: «Как же, братцы-товарищи? Вре-

мя приходит холодное: где тепла искать?» Бык 

и сказывает: «Ну, давайте избу строить; а то 

и впрямь зимою позамёрзнем». Баран говорит: 

«У меня шуба тепла — вишь, какая шерсть! 

Я и так прозимую». Свинья говорит: «А по мне 

хоть какие морозы — я не боюсь: зароюся в 

землю и без избы прозимую».  Гусь говорит: 

«А я сяду в середину ели, одно крыло посте-

лю, а другим оденуся, — меня никакой холод 

не возьмёт; я и так прозимую». Петух говорит: 

«И я тож!» Бык видит — дело плохо, надо од-

ному хлопотать. «Ну, — говорит, — вы как хо-

тите, а я стану избу строить». Выстроил себе 

избушку и живёт в ней.

Вот пришла зима холодная, стали пробирать 

морозы; баран — делать нечего — приходит к 
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быку: «Пусти, брат, погреться». — «Нет, баран, 

у тебя шуба тепла; ты и так перезимуешь. Не 

пущу!» — «А коли не пустишь, то я разбегуся 

и вышибу из твоей избы бревно; тебе же бу-

дет холоднее». Бык думал, думал: «Дай пущу, 

а то, пожалуй, и меня заморозит», — и пустил 

барана. Вот и свинья прозябла, пришла к быку: 

«Пусти, брат, погреться». — «Нет, не пущу; ты в 

землю зароешься и так прозимуешь!» — «А не 

пустишь, так я рылом все столбы подрою да 

твою избу уроню». Делать нечего, надо пустить; 

пустил и свинью. Тут пришли к быку гусь и 

петух: «Пусти, брат, к себе погреться». — «Нет, 

не пущу. У вас по два крыла: одно постелешь, 

другим оденешься; и так прозимуете!» — «А не 

пустишь, — говорит гусь, — так я весь мох из 

твоих стен повыщиплю; тебе же холоднее бу-

дет». — «Не пустишь? — говорит петух. — Так 

я взлечу наверх, всю землю с потолка сгребу; 

тебе же холоднее будет». Что делать быку? Пу-

стил жить к себе и гуся и петуха.

Вот живут они себе да поживают в избуш-

ке. Отогрелся в тепле петух и зачал песенки 

распевать. Услышала лиса, что петух песенки 

распевает, захотелось петушком полакомиться, 

да как достать его? Лиса поднялась на хитро-

сти, отправилась к медведю да волку и сказа-

ла: «Ну, любезные куманьки, я нашла для всех 

поживу: для тебя, медведь, быка; для тебя, 

волк, барана; а для себя петуха». — «Хорошо, 

кумушка, — говорят медведь и волк, — мы 

твоих услуг никогда не забудем! Пойдём же, 

приколем да поедим!»

Лиса привела их к избушке. «Кум, — гово-

рит она медведю, — отворяй дверь, я наперед 
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пойду, петуха съем». Медведь отворил дверь, а 

лисица вскочила в избушку. Бык увидал её и 

тотчас прижал к стене рогами, а баран зачал 

осаживать по бокам; из лисы и дух вон. «Что 

она там долго с петухом не может управить-

ся? — говорит волк. — Отпирай, брат Михайло 

Иванович! Я пойду». — «Ну, ступай». Медведь 

отворил дверь, а волк вскочил в избушку. Бык 

и его прижал к стене рогами, а баран ну оса-

живать по бокам, и так его приняли, что волк 

и дышать перестал.

Вот медведь ждал, ждал: «Что он до сих 

пор не может управиться с бараном! Дай я 

пойду». Вошел в избушку, а бык да баран и 

его так же приняли. Насилу вон вырвался и 

пустился бежать без оглядки.

 Кот и лиса Кот и лиса

Ðóññêàÿ íàðîäíàÿ ñêàçêà

Жил-был мужик; у него был кот, только та-

кой шкодливый, что беда! Надоел он мужику. 

Вот мужик думал, думал, взял кота, посадил в 

мешок, завязал и понес в лес. Принёс и бро-

сил его в лесу: пускай пропадает! Кот ходил, 

ходил и набрел на избушку, в которой лесник 

жил; залез на чердак и полеживает себе, а 

захочет есть — пойдет поP л есу птичек да мы-

шей ловить, наестся досыта и опять на чердак, 

и горя ему мало!

Вот однажды пошёл кот гулять, а навстре-

чу ему лиса, увидала кота и дивится: «Сколько 

лет живу в лесу, а такого зверя не видывала». 

Поклонилась коту и спрашивает: «Скажись, до-
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брый моPлодец, кто ты таков, каким случаем 

сюда зашёл и как тебя по имени величать?» 

А кот вскинул шерсть свою и говорит: «Я из 

сибирских лесов прислан к вам бурмистром, 

а зовут меня Котофей Иванович». — «Ах, Ко-

тофей Иванович, — говорит лиса, — не знала 

про тебя, не ведала; ну, пойдем же ко мне в 

гости». Кот пошёл к лисице; она привела его в 

свою нору и стала потчевать разной дичинкою, 

а сама выспрашивает: «Что, Котофей Иванович, 

женат ты али холост?» — «Холост», — говорит 

кот. «И я, лисица, — девица, возьми меня за-

муж». Кот согласился, и начался у них пир да 

веселье.

На другой день отправилась лиса добывать 

припасов, чтоб было чем с молодым мужем 

жить; а кот остался дома. Бежит лиса, а на-

встречу ей попадается волк и начал с нею за-

игрывать: «Где ты, кума, пропадала? Мы все 

норы обыскали, а тебя не видали». — «Пусти, 

дурак! Что заигрываешь? Я прежде была лиси-

ца-девица, а теперь замужня жена». — «За кого 

же ты вышла, Лизавета Ивановна?» — «Разве 

ты не слыхал, что к нам из сибирских лесов 

прислан бурмистр Котофей Иванович? Я те-

перь бурмистрова жена». — «Нет, не слыхал, 

Лизавета Ивановна. Как бы на него посмо-

треть?» — «У! Котофей Иванович у меня такой 

сердитый: коли кто не по нём, сейчас съест! 

Ты смотри, приготовь барана да принеси ему 

на поклон; барана-то положи, а сам схоронись, 

чтоб он тебя не увидел, а то, брат, туго при-

дётся!» Волк побежал за бараном.

Идёт лиса, а навстречу ей медведь и стал 

с нею заигрывать. «Что ты, дурак, косолапый 
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Мишка, трогаешь меня? Я прежде была ли-

сица-девица, а теперь замужня жена». — «За 

кого же ты, Лизавета Ивановна, вышла?» — 

«А который прислан к нам из сибирских ле-

сов бурмистром, зовут Котофей Иванович, — 

за него и вышла». — «Нельзя ли посмотреть 

его, Лизавета Ивановна?» — «У! Котофей Ива-

нович у меня такой сердитый: коли кто не по 

нем, сейчас съест! Ты ступай, приготовь быка 

да принеси ему на поклон; волк барана хочет 

принесть. Да смотри, быка-то положи, а сам 

схоронись, чтоб Котофей Иванович тебя не 

увидел, а то, брат, туго придётся!» Медведь 

потащился за быком.

Принёс волк барана, ободрал шкуру и сто-

ит в раздумье: смотрит — и медведь лезет 

с быком. «Здравствуй, брат Михайло Ива-

ныч!» — «Здравствуй, брат Левон! Что, не ви-

дал лисицы с мужем?» — «Нет, брат, давно 

дожидаю». — «Ступай, зови». — «Нет, не пой-

ду, Михайло Иваныч! Сам иди, ты посмелей 

меня». — «Нет, брат Левон, и я не пойду». 

Вдруг откуда неP взялся — бежит заяц. Мед-

ведь как крикнет на него: «Поди-ка сюда, ко-

сой чёрт!» Заяц испугался, прибежал. «Ну что, 

косой пострел, знаешь, где живёт лисица?» — 

«Знаю, Михайло Иванович!» — «Ступай же 

скорее да скажи ей, что Михайло Иванович с 

братом Левоном Иванычем давно уж готовы, 

ждут тебя-де с мужем, хотят поклониться ба-

раном да быком».

Заяц пустился к лисе во всю свою прыть. 

А медведь и волк стали думать, где бы спря-

таться. Медведь говорит: «Я полезу на со-

сну». — «А мне что же делать? Я куда 
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денусь? — спрашивает волк. — Ведь я на де-

рево ни за что не взберусь! Михайло Ивано-

вич! Схорони, пожалуйста, куда-нибудь, помоги 

горю». Медведь положил его в кусты и зава-

лил сухим листьем, а сам взлез на сосну, на 

самую-таки макушку, и поглядывает: не идёт 

ли Котофей с лисою? Заяц меж тем прибежал 

к лисицыной норе, постучался и говорит лисе: 

«Михайло Иванович с братом Левоном Ивано-

вичем прислали сказать, что они давно гото-

вы, ждут тебя с мужем, хотят поклониться вам 

быком да бараном». — «Ступай, косой! Сейчас 

будем».

Вот идёт кот с лисою. Медведь увидал их 

и говорит волку: «Ну, брат Левон Иваныч, идёт 

лиса с мужем; какой же он маленький!» Пришёл 

кот и сейчас же бросился на быка, шерсть на 

нём взъерошилась, и начал он рвать мясо и 

зубами и лапами, а сам мурчит, будто сердит-

ся: «Мало, мало!» А медведь говорит: «Неве-

лик, да прожорист! Нам четверым не съесть, а 

ему одному мало; пожалуй, и до нас доберёт-

ся!» Захотелось волку посмотреть на Котофея 

Ивановича, да сквозь листья не видать! И на-

чал он прокапывать над глазами листья, а кот 

услыхал, что лист шевелится, подумал, что это 

мышь, да как кинется и прямо волку в морду 

вцепился когтями.

Волк вскочил, да давай бог ноги, и был 

таков. А кот сам испугался и бросился прямо 

на дерево, где медведь сидел. «Ну, — дума-

ет медведь, — увидал меня!» Слезать-то не-

когда, вот он положился на божью волю да 

как шмякнется с дерева оземь, все печенки 

отбил; вскочил — да бежать! А лисица вслед 
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кричит: «Вот он вам задаст! Погодите!» С той 

поры все звери стали кота бояться; а кот с 

лисой запаслись на целую зиму мясом и ста-

ли себе жить да поживать, и теперь живут, 

хлеб жуют.

Белая уточкаБелая уточка

Ðóññêàÿ íàðîäíàÿ ñêàçêà

Один князь женился на прекрасной княжне и 

не успел ещё на неё наглядеться, не успел с 

нею наговориться, не успел её наслушаться, а 

уж надо было им расставаться, надо было ему 

ехать в дальний путь, покидать жену на чужих 

руках. Что делать! Говорят, век обнявшись не 

просидеть.

Много плакала княгиня, много князь её уго-

варивал, заповедовал не покидать высока тере-

ма, не ходить на беседу, с дурными людьми 

не ватажиться, худых речей не слушаться. Кня-

гиня обещала всё исполнить.

Князь уехал; она заперлась в своем покое и 

не выходит.

Долго ли, коротко ли, пришла к ней женщи-

на, казалось, такая простая, сердечная!

— Что, — говорит, — ты скучаешь? Хоть 

бы на божий свет поглядела, хоть бы по саду 

прошлась, тоску размыкала.

Долго княгиня отговаривалась, не хотела, на-

конец подумала: по саду походить не беда — 

и пошла.

В саду разливалась ключевая хрустальная 

вода.
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— Что, — говорит женщина, — день такой 

жаркий, солнце палит, а водица студёная так и 

плещет, не искупаться ли нам здесь?

— Нет, нет, не хочу!

А там подумала: ведь искупаться не беда! 

Скинула сарафанчик и прыгнула в воду. Только 

окунулась, женщина ударила её по спине.

— Плыви ты, — говорит, — белою уточкой!

И поплыла княгиня белою уточкой. Ведьма 

тотчас нарядилась в её платье, убралась, на-

малевалась и села ожидать князя.

Только щенок вякнул, колокольчик звякнул, 

она уж бежит навстречу, бросилась к князю, 

целует, милует. Он обрадовался, сам руки про-

тянул и не распознал её.

А белая уточка нанесла яичек, вывела дето-

чек: двух хороших, а третьего — заморышка; 

и деточки её вышли — ребяточки.

Она их вырастила, стали они по реченьке 

ходить, злату рыбку ловить, лоскутики сбирать, 

кафтаники сшивать, да выскакивать на бережок, 

да поглядывать на лужок.

— Ох, не ходите туда, дети! — говорила 

мать. Дети не слушали; нынче поиграют на 

травке, завтра побегают по муравке, дальше, 

дальше — и забрались на княжий двор.

Ведьма чутьём их узнала, зубами заскрипе-

ла. Вот она позвала деточек, накормила-напо-

ила и спать уложила, а там велела разложить 

огня, навесить котлы, наточить ножи.

Легли два братца и заснули; а заморышка, 

чтоб не застудить, приказала им мать в па-

зушке носить — заморышек-то и не спит, всё 

слышит, всё видит.
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Ночью пришла ведьма под дверь и спраши-

вает:

— Спите вы, детки, иль нет?

Заморышек отвечает:

— Мы спим — не спим, думу думаем, что 

хотят нас всех порезати; огни кладут калино-

вые, котлы высят кипучие, ножи точат булатные!

— Не спят!

Ведьма ушла, походила-походила, опять под 

дверь:

— Спите, детки, или нет?

Заморышек опять говорит то же:

— Мы спим — не спим, думу думаем, что 

хотят нас всех порезати; огни кладут калино-

вые, котлы высят кипучие, ножи точат булатные!

«Что же это всё один голос?» — подумала 

ведьма, отворила потихоньку дверь, видит: оба 

брата спят крепким сном, тотчас обвела их 

мёртвой рукой — и они померли.

Поутру белая уточка зовет деток; детки ней-

дут. Зачуяло её сердце, встрепенулась она и 

полетела на княжий двор.

На княжьем дворе, белы, как платочки, хо-

лодны, как пласточки, лежали братцы рядыш-

ком.

Кинулась она к ним, бросилась, крылышки 

распустила, деточек обхватила и материнским 

голосом завопила:

Кря, кря, мои деточки!

Кря, кря, голубяточки!

Я нуждой вас выхаживала,

Я слезой вас выпаивала,

Тёмну ночь недосыпала.

Сладок кус недоедала!
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 — Жена, слышишь небывалое? Утка приго-

варивает.

— Это тебе чудится! Велите утку со двора 

прогнать!

Её прогонят, она облетит да опять к деткам:

Кря, кря, мои деточки!

Кря, кря, голубяточки!

Погубила вас ведьма старая,

Ведьма старая, змея лютая,

Змея лютая, подколодная;

Отняла у вас отца родного,

Отца родного — моего мужа,

Потопила нас в быстрой реченьке,

Обратила нас в белых уточек,

А сама живет — величается!

«Эге!» — подумал князь и закричал:

— Поймайте мне белую уточку!

Бросились все, а белая уточка летает и 

никому не даётся; выбежал князь сам, она к 

нему на руки пала.

Взял он её за крылышко и говорит:

— Стань, белая берёза, у меня позади, а 

красная девица впереди!

Белая берёза вытянулась у него позади, а 

красная девица стала впереди, и в красной 

девице князь узнал свою молодую княгиню.

Тотчас поймали сороку, подвязали ей два 

пузырька, велели в один набрать воды живя-

щей, в другой — говорящей.

Сорока слетала, принесла воды. Сбрызнули 

деток живящею водою — они встрепенулись, 

сбрызнули говорящею — они заговорили.

И стала у князя целая семья, и стали все 

жить-поживать, добро наживать, худо забывать.
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А ведьму привязали к лошадиному хвосту, 

размыкали по полю: где оторвалась нога — 

там стала кочерга; где рука — там грабли; где 

голова — там куст да колода. Налетели пти-

цы — мясо поклевали, поднялися ветры — ко-

сти разметали, и не осталось от ней ни сле-

да, ни памяти!

Царевна-лягушкаЦаревна-лягушка

Ðóññêàÿ íàðîäíàÿ ñêàçêà

В некотором царстве, в н екотором государ-

стве жил да был царь с царицею; у него было 

три сына — все молодые, холостые, удальцы 

такие, что ни в сказке сказать, ни пером напи-

сать; младшего звали Иван-царевич. Говорит им 

царь таково слово: «Дети мои милые, возьмите 

себе по стрелке, натяните тугие луки и пусти-

те в разные стороны; на чей двор стрела упа-

дёт, там и сватайтесь». Пустил стрелу старший 

брат — упала она на боярский двор, прямо 

против девичья терема; пустил средний брат — 

полетела стрела к купцу на двор и останови-

лась у красного крыльца, а на том крыльце 

стояла душа-девица, дочь купеческая; пустил 

младший брат — попала стрела в грязное бо-

лото, и подхватила её лягуша-квакуша. Говорит 

Иван-царевич: «Как мне за себя квакушу взять? 

Квакуша не ровня мне!» — «Бери! — отвечает 

ему царь. — Знать, судьба твоя такова».

Вот поженились царевичи: старший на бо-

ярышне, средний на купеческой дочери, а 

Иван-царевич на лягуше-квакуше. Призывает их 

царь и приказывает: «Чтобы жёны ваши испек-
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ли мне к завтрему по мягкому белому хлебу». 

Воротился Иван-царевич в свои палаты неве-

сел, ниже плеч буйну голову повесил. «Ква-

ква, Иван-царевич! Почто так кручинен стал? — 

спрашивает его лягуша. — Аль услышал от 

отца своего слово неприятное?» — «Как мне 

не кручиниться? Государь мой батюшка прика-

зал тебе к завтрему изготовить мягкий белый 

хлеб». — «Не тужи, царевич! Ложись-ка спать-

почивать; утро вечера мудренее!» Уложила ца-

ревича спать да сбросила с себя лягушечью 

кожу — и обернулась душой-девицей, Васи-

лисой Премудрою; вышла на красное крыльцо 

и закричала громким голосом: «Мамки-няньки! 

Собирайтесь, снаряжайтесь, приготовьте мягкий 

белый хлеб, каков ела я, кушала у родного 

моего батюшки».

Наутро проснулся Иван-царевич, у квакуши 

хлеб давно готов — и такой славный, что ни 

вздумать, ни взгадать, только в сказке сказать! 

Изукрашен хлеб разными хитростями, по бокам 

видны города царские и с заставами. Благо-

дарствовал царь на том хлебе Ивану-царевичу 

и тут же отдал приказ трём своим сыновьям: 

«Чтобы жёны ваши соткали мне за единую 

ночь по ковру». Воротился Иван-царевич неве-

сел, ниже плеч буйну голову повесил. «Ква-ква, 

Иван-царевич! Почто так кручинен стал? Аль 

услышал от отца своего слово жёсткое, непри-

ятное?» — «Как мне не кручиниться? Государь 

мой батюшка приказал за единую ночь соткать 

ему шёлковый ковёр». — «Не тужи, царевич! 

Ложись-ка спать-почивать; утро вечера мудре-

нее!» Уложила его спать, а сама сбросила 

лягушечью кожу — и обернулась душой-деви-
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цей, Василисою Премудрою; вышла на красное 

крыльцо и закричала громким голосом: «Мам-

ки-няньки! Собирайтесь, снаряжайтесь шёлковый 

ковёр ткать — чтоб таков был, на каком я си-

живала у родного моего батюшки!»

Как сказано, так и сделано. Наутро про-

снулся Иван-царевич, у квакуши ковёр давно 

готов — и такой чудный, что ни вздумать, ни 

взгадать, разве в сказке сказать. Изукрашен 

ковёр златом-сеPребром, хитрыми узорами. Бла-

годарствовал царь на том ковре Ивану-царе-

вичу и тут же отдал новый приказ, чтобы все 

три царевича явились к нему на смотр вместе 

с жёнами. Опять воротился Иван-царевич неве-

сел, ниже плеч буйну голову повесил. «Ква-ква, 

Иван-царевич! Почто кручинишься? Али от отца 

услыхал слово неприветливое?» — «Как мне не 

кручиниться? Государь мой батюшка велел, что-

бы я с тобой на смотр приходил; как я тебя 

в люди покажу!» — «Не тужи, царевич! Ступай 

один к царю в гости, а я вслед за тобой буду, 

как услышишь стук да гром — скажи: это моя 

лягушонка в коробчонке едет».

Вот старшие братья явились на смотр с сво-

ими жёнами, разодетыми, разубранными; стоят 

да с Ивана-царевича смеются: «Что ж ты, брат, 

без жены пришел? Хоть бы в платочке принёс! 

И где ты этакую красавицу выискал? Чай, все 

болота исходил?» Вдруг поднялся великий стук 

да гром — весь дворец затрясся; гости креп-

ко напугались, повскакивали с своих мест и 

не знают, что им делать; а Иван-царевич гово-

рит: «Не бойтесь, господа! Это моя лягушонка 

в коробчонке приехала». Подлетела к царскому 

крыльцу золочёная коляска, в шесть лошадей 
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запряжена, и вышла оттуда Василиса Прему-

драя — такая красавица, что ни вздумать, ни 

взгадать, только в сказке сказать! Взяла Ива-

на-царевича за руку и повела за столы дубо-

вые, за скатерти браные.

Стали гости есть-пить, веселиться; Васили-

са Премудрая испила из стакана да последки 

себе за левый рукав вылила; закусила лебедем 

да косточки за правый рукав спрятала. Жёны 

старших царевичей увидали её хитрости, давай 

и себе то ж делать. После, как пошла Васи-

лиса Премудрая танцевать с Иваном-цареви-

чем, махнула левой рукой — сделалось озеро, 

махнула правой — и поплыли по воде белые 

лебеди; царь и гости диву дались. А старшие 

невестки пошли танцевать, махнули левыми ру-

ками — гостей забрызгали, махнули правы-

ми — кость царю прямо в глаз попала! Царь 

рассердился и прогнал их нечестно.

Тем временем Иван-царевич улучил минуточ-

ку, побежал домой, нашёл лягушечью кожу и 

спалил её на большом огне. Приезжает Васи-

лиса Премудрая, хватилась — нет лягушечьей 

кожи, приуныла, запечалилась и говорит царе-

вичу: «Ох, Иван-царевич! Что же ты наделал? 

Если б немножко ты подождал, я бы вечно 

была твоею; а теперь прощай! Ищи меня за 

тридевять земель, в тридесятом царстве — 

у Кощея Бессмертного». Обернулась белой ле-

бедью и улетела в окно.

Иван-царевич горько заплакал, помолился 

богу на все на четыре стороны и пошёл куда 

глаза глядят. Шёл он близко ли, далеко ли, 

долго ли, коротко ли — попадается ему на-

встречу старый старичок: «Здравствуй, — го-
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ворит, — добрый молодец! Чего ищешь, куда 

путь держишь?» Царевич рассказал ему своё 

несчастье. «Эх, Иван-царевич! Зачем ты лягу-

шью кожу спалил? Не ты её надел, не тебе 

и снимать было! Василиса Премудрая хитрей, 

мудреней своего отца уродилась; он за то 

осерчал на неё и велел ей три года квакушею 

быть. Вот тебе клубок; куда он покатится — 

ступай за ним смело».

Иван-царевич поблагодарствовал старику и 

пошёл за клубочком. Идёт чистым полем, по-

падается ему медведь. «Дай, — говорит, — 

убью зверя!» А медведь провещал ему: «Не 

бей меня, Иван-царевич! Когда-нибудь при-

гожусь тебе». Идёт он дальше, глядь, — а 

над ним летит селезень; царевич прицелился 

из ружья, хотел было застрелить птицу,  как 

вдруг провещала она  человечьим голосом: 

«Не бей меня, Иван-царевич! Я тебе сама 

пригожусь!» Он пожалел и пошёл дальше. Бе-

жит косой заяц: царевич опять за ружье, стал 

целиться, а заяц провещал ему человечьим 

голосом: «Не бей меня, Иван-царевич! Я тебе 

сам пригожусь». Иван-царевич пожалел и по-

шёл дальше — к синему морю, видит — на 

песке лежит, издыхает щука-рыба. «Ах, Иван-

царевич, — провещала щука, — сжалься надо 

мною, пусти меня в море». Он бросил её в 

море и пошёл берегом.

Долго ли, коротко ли — прикатился клубо-

чек к избушке; стоит избушка на куриных лап-

ках, кругом повёртывается. Говорит Иван-царе-

вич: «Избушка, избушка! Стань по-старому, как 

мать поставила, — ко мне передом, а к морю 

задом». Избушка повернулась к морю задом, к 
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нему передом. Царевич взошёл в неё и видит: 

на печи, на девятом кирпичи, лежит баба-яга 

костяная нога, нос в потолок врос <…>, сама 

зубы точит. «Гой еси, добрый молодец! Зачем 

ко мне пожаловал?» — спрашивает баба-яга 

Ивана-царевича. «Ах ты, старая хрычовка! Ты 

бы прежде меня, доброго моPлодца, накормила-

напоила, в бане выпарила, да тогда б и спра-

шивала».

Баба-яга накормила его, напоила, в бане вы-

парила; а царевич рассказал ей, что ищет свою 

жену Василису Премудрую. «А, знаю! — сказала 

баба-яга. — Она теперь у Кощея Бессмертного; 

трудно её достать, нелегко с Кощеем сладить: 

смерть его на конце иглы, та игла в яйце, то 

яйцо в утке, та утка в зайце, тот заяц в сун-

дуке, а сундук стоит на высоком дубу, и то 

дерево Кощей как свой глаз бережёт».

Указала яга, в каком месте растёт этот дуб; 

Иван-царевич пришёл туда и не знает, что 

ему делать, как сундук достать? Вдруг отку-

да неP взялся — прибежал медведь и выворо-

тил дерево с корнем; сундук упал и разбился 

вдребезги, выбежал из сундука заяц и во всю 

прыть наутек пустился; глядь — а за ним уж 

другой заяц гонится, нагнал, ухватил и в клоч-

ки разорвал. Вылетела из зайца утка и подня-

лась высоко, высоко; летит, а за ней селезень 

бросился, как ударит её — утка тотчас яйцо 

выронила, и упало то яйцо в море. Иван-ца-

ревич, видя беду неминучую, залился слезами; 

вдруг подплывает к берегу щука и держит в 

зубах яйцо; он взял то яйцо, разбил, достал 

иглу и отломил кончик: сколько ни бился Ко-

щей, сколько ни метался во все стороны, а 
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пришлось ему помереть! Иван-царевич пошёл 

в дом Кощея, взял Василису Премудрую и во-

ротился домой. После того они жили вместе и 

долго и счастливо.

Глупый крестьянин Глупый крестьянин 

и умная птицаи умная птица

(Íåìåöêàÿ ñêàçêà)

Старый глуповатый крестьянин поймал в 

силки удивительно красивую птицу и с изумле-

нием услышал, что она заговорила с ним че-

ловеческим голосом и попросила отпустить её 

на волю.

— Ах, — сказал крестьянин Иоганн. — Раз 

ты умеешь так хорошо говорить, ты должна 

также понимать, что у меня тебе будет гораз-

до лучше, чем на свободе в лесу. Тебя поса-

дят в красивую просторную клетку, будут вдо-

воль кормить и поить чистой ключевой водой. 

Не печалься же и не бейся больше.

— Ах, — ответила птица, — ведь я рож-

дена, чтобы жить на свободе, в поле, в лесу 

и никогда не буду чувствовать себя хорошо в 

клетке.

— Ну, погоди, попробуй, — сказал Иоганн. 

Но бедная птица продолжала проситься на 

свободу.

— Неужели у тебя нет никакой жалости? — 

воскликнула она наконец.

— Я недостаточно богат, чтобы быть жа-

лостливым, — со смехом сказал крестьянин. — 

Деньги для меня важнее всего, а я надеюсь 



2525

получить за тебя несколько червонцев, ведь ты 

очень, очень красивая птица.

— Если так, я охотно заплачу тебе за мою 

свободу.

— Ого! А какой монетой будешь ты платить?

— Понятно, у меня нет с собой кошелька, 

но я могу дать тебе три совета, которые стоят 

многих червонцев.

— Какие же это советы? — спросил он.

— Отпусти меня, тогда я скажу, — прого-

ворила птица. — Я не могу тебе доверять. Ты 

слишком хитёр.

Иоганн не знал, что ему и думать, но так 

как птица продолжала уверять, что три её со-

вета замечательно ценны, он наконец её выпу-

стил.

Она весело взмахнула крыльями, поднялась 

на самую высокую ветку старого дерева и в 

восторге весело зачирикала.

— Ну, скорее! Я жду советов, которые ты 

обещала дать мне, — с нетерпением закричал 

крестьянин.

— Сейчас, сейчас, — сказала птица, глядя 

на него с высокой ветки. — Вот совет первый: 

не верь всему, что тебе говорят.

— Это я знал и раньше, — проворчал Ио-

ганн.

— Так смотри, не забывай об этом впредь! 

Теперь второй: не слишком досадуй, когда те-

ряешь что-нибудь, — произнесла птица, погла-

живая клювом перья.

— И всё? Надеюсь, последний совет будет 

получше этой старой, никому не нужной бол-

товни, — закричал рассерженный Иоганн.
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— Конечно, конечно. Последнее вот что: 

держи крепко то, что у тебя есть.

— Когда я в следующий раз тебя поймаю, 

я тебе голову сверну, — закричал Иоганн, не 

помня себя от злобы.

— Но для этого тебе нужно меня пой-

мать, — крикнула птица, распустила крылья, 

улетела в соседний лес и никогда больше не 

подлетала к сетям, силкам и ловушкам.

Алёша ПоповичАлёша Попович

Ðóññêàÿ íàðîäíàÿ ñêàçêà

На небесах зародился млад-светел месяц, на 

земле-то у старого соборного у Леонтья-попа 

зародился сын — могучий богатырь; а имя на-

рекли ему млад Алёша Попович — имечко хо-

рошенькое. Стали Алёшу кормить-поить: у кого 

недельный, он денной такой; у новыPх1 годовой, 

Алёша недельный такой. Стал Алёша по улочке 

похаживати, стал с малыми ребятками поигры-

вати: кого возьмёт за ручку — ручка прочь, 

кого за ножку — ножка прочь; игра-то у него 

некорыстно пошла! Кого за серёдку2 возьмёт — 

живота лишит. И стал Алёша на возрасте; учал 

у отца-матери просить благословеньица: ехать-

гулять во чистоP поле. Отец говорит: «Алёша 

Попович! Поезжаешь ты во чистоP поле; есть у 

нас и посильней тебя; ты возьми себе в слуги 

верные Марышка Паранова сына». И садились 

добры моPлодцы на добрых коней; как поехали 

1 Èíûõ.
2 Ïîïåð¸ê.
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они во чистоP поле — пыль столбом закурила-

ся: только добрых молодцев и видели!

Приезжали добры моPлодцы ко князю ко Вла-

димиру; тут Алёша Попович прямьюP1 идёт в 

белокаменные палаты ко князю ко Владими-

ру, крест кладёт по писаному, поклоняется по-

учёному на все на четыре стороны, а князю 

Владимиру наособицу. И встречает добрых мо-

лодцев Владимир-князь, и сажает их за дубовый 

стол: хорошо добрых молодцев попоить-покор-

мить и втаPпор вестей поспросить; учали до-

бры моPлодцы есть пряники печатные, запивать 

винами крепкими. Тут спросил добрых молод-

цев Владимир-князь: «Кто вы, доPбры моPлодцы? 

Сильные ли богатыри удалые или путники пере-

хожие — сумки перемётные? Не знаю я вам ни 

имени, ни отчины». Ответ держит Алёша Попо-

вич: «Я сын старого соборного Леонтья-попа 

Алёша Попович млад, а в товарищах слуга Ма-

рышко Паранов сын». Как поел да попил Алё-

ша Попович, учал праPвиться2 на кирпичну печь, 

лёг полудновать3, а Марышко за столом сидит.

В теP поры да в то времечко наезжал Зме-

евич-богатырь и облатынил4 всё царство князя 

Владимира. Идёт Тугарин Змеевич в палаты 

белокаменны ко князю Владимиру; он левой 

ногой на порог ступил, а правой ногой за ду-

бовый стол; он пьёт и ест и с княгиней об-

нимается, а над князем Владимиром играется 

и ругается; он кладёт ковригу за щёку, а дру-

гую за другую кладёт; на язык кладёт целого 

1 Ïðÿìî.
2 Ïðàâèòüñÿ — ñîáðàòüñÿ, îòïðàâèòüñÿ.
3 Îòäûõàòü ïîñëå ïîëóäíÿ.
4 Îáðàòèë â ëàòèíñêóþ âåðó.
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лебедя, пирогом попихнул — всё вдруг про-

глотнул.

Лежит Алёша Попович на кирпичной печи и 

говорит такие речи Тугарину Змеевичу: «Было 

у нашего батюшки у старого у Леонтья-по-

па — было коровище, было обжорище, хо-

дило по пивоварням и съедало целые кадцы 

пивоварные с гущею; дошло коровище, дошло 

обжорище до озера, всю воду из озера выпи-

ло — взяло его тут и роPзорвало, а и тебя бы, 

Тугарина, так за столом-то всего приPрвало!» 

Рассердился Тугарин на Алёшу Поповича, бро-

сил в него булатным ножом; Алёша Попович 

увёртлив был, увернулся от его за дубовый 

столб. Говорит Алёша таково слово: «Спасибо 

тебе, Змеевич Тугарин-богатырь, подал ты мне 

булатный нож; распорю я тебе груди белые, 

застелю я тебе очи ясные, засмотрю я твоего 

ретиваP сердца».

В теP поры выскакал Марышко Паранов сын 

из-за стола из-за дубового на резвы ноги и 

хватил Тугарина за наPвороть1, выхватил из-за 

стоPлья и бросил о палату белокаменну — и 

посыпались оконницы стекольчатые. Как воз-

говорит Алёша Попович с кирпичной печи: 

«Ой ты, Марышко, Марышко Паранов сын, ты 

верная слуга неизменная!» Отвечает Марышко 

Паранов сын: «Подай-ка ты мне, Алёша Попо-

вич, булатный нож; распорю я Тугарину Змее-

вичу груди белые, застелю я ему очи ясные, 

засмотрю его ретиваP сердца». Ответ держит 

Алёша с кирпичной печи: «Ох ты, Марышко 

Паранов сын! Не руPди2 ты палат-то белока-

1 ÍàPâîðîòü — âîðîòíèê.
2 Íå ìàðàé.
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менных, отпусти его во чистоP поле; некудаP он 

там девается; съедемся с ним заутро во чи-

стом поле».

Поутру раным-ранёшенько подымался вме-

стях с солнышком Марышко Паранов сын, вы-

водил он резвых коней пить воды на быстру 

реку. Летает Тугарин Змеевич по поднебесью и 

просит Алёшу Поповича во чистоP поле. И при-

езжал Марышко Паранов сын к Алёше Попо-

вичу: «Бог тебе судья, Алёша Попович! Не дал 

ты мне булатного ножа; распорол бы я поган-

цу груди белые, застлал бы я его очи ясные, 

высмотрел бы я его ретиваP сердца; теперя 

что возьмешь у него, у Тугарина? Летает он 

по поднебесью». Говорит Алёша таково слово: 

«Не замена моя, всё измена!»

Выводил Алёша своего добра коня, обседлал 

во черкасское седло, подтянул двенадцатью 

подпругами шелковыми — не ради басы1, ради 

крепости, поехал Алёша во чистоP поле. Едет 

Алёша по чисту полю и видит Тугарина Зме-

евича: он летает по поднебесью. И взмолился 

Алёша Попович: «Пресвятая мати богородица! 

Накажи-ка ты тучу чёрную; дай бог из тучи 

черной часта дождичка крупенистого, смочило 

бы у Тугарина крыльица бумажные». У Алёши 

была мольба доходная: накатилася туча чёрная; 

из той тучи грозной дал бог дождичка частого, 

частого да крупенистого, и смочило у Тугарина 

крыльица бумажные; пал он на сыру землю и 

поехал по чисту полю.

Не две горы вместе скатаются, то Тугарин 

с Алёшей съезжалися, палицами ударились — 

1 Êðàñîòû, ùåãîëüñòâà.
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палицы по чиPвьям1 поломалися, копьями сот-

кнулися — копья чиPвьями извернулися, саблями 

махнулися — сабли исщербилися. Тут-то Алёша 

Попович валился с седла, как овсяный сноп; и 

тут Тугарин Змеевич учал бить Алёшу Попови-

ча, а тот ли Алёша увёртлив был, увернулся 

Алёша под конное черево, с другой стороны 

вывернулся из-под черева и ударил Тугарина 

булатным ножом под правую пазуху, и спихнул 

Тугарина со добра коня, и учал Алёша Попович 

кричать Тугарину: «Спасибо тебе, Тугарин Зме-

евич, за булатный нож; распорю я тебе груди 

белые, застелю я твои очи ясные, засмотрю я 

твоего ретиваP сердца».

Отрубил ему Алёша буйну голову, и повёз 

он буйну голову ко князю ко Владимиру; едет 

да головушкой поигрывает, высоко головушку 

вымётывает, на востро копьё головушку под-

хватывает. Тут Владимир ополоPхнулся2: «Везёт-

де Тугарин буйну голову Алёши Поповича! По-

пленит он теперь наше царство христианское!» 

Ответ держит Марышко Паранов сын: «Не тужи 

ты, красно солнышко Владимир стольный, ки-

евский! Если едет поP земли, а не летает по 

поднебесью поганый Тугарин, сложит он свою 

буйну голову на мое копьё булатное; не пе-

чалуйся, князь Владимир: какова пора — я с 

им побраPтаюся!»

Посмотрел тут Марышко Паранов сын в 

трубочку подзорную, опознал он Алёшу Попо-

вича: «Вижу я ухватку богатырскую, поступку 

молодецкую: накруто Алёша коня поворачива-

ет, головушкой поигрывает, высоко головушку 

1 ×èâüå — ðóêîÿòêà.
2 Èñïóãàëñÿ, óñòðàøèëñÿ.
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вымётывает, на востро копьё головушку под-

хватывает. Едет это не Тугарин поганый, а 

Алёша Попович, сын Леонтья-попа старого со-

борного; везёт он головушку поганого Тугари-

на Змеевича».

Илья Муромец и змейИлья Муромец и змей

Ðóññêàÿ íàðîäíàÿ ñêàçêà

Не в котором царстве, не в котором госу-

дарстве жил-был мужичок и с хозяюшкою. Жи-

вёт он богатой рукой, всего у него довольно, 

капитал хороший имеет. И говорят они промеж 

собой, сидя с хозяйкою: «Вот, хозяйка, доволь-

но всего у нас, только у нас детей нету; ста-

нем просить бога, авось господь нам создаст 

детище хотя бы напоследях, при старости». 

Стали просить бога, и забрюхатела она, и вре-

мя пришло — родила детище. Прошел год, и 

два, и три года прошли, ноги у него не ходят, 

а должно б ему ходить; восемнадцать годов 

прошло — всё без ног сидит.

Вот пошёл отец с матерью на покос уби-

рать сено, и остался сын один. Приходит к 

нему нищенский братия и просит у него ми-

лостыньку: «Хозяинушка! Сотвори старичку го-

сподню милостыньку Христа ради!» Вот он 

ему и говорит: «Старичок господень, не могу 

я тебе подать милостыньку: я без ног». Во-

шёл старичок в избу. «Ну-тка, — говорит, — 

встань-ка с постели, дай мне ковшичек». Вот, 

взявши, дал ему ковшичек. «Поди, — гово-

рит, — принеси мне водицы». Принёс ему 

воды и подаёт в ручки: «Извольте, старичок 
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господень!» Вот он ему назад и отдаёт. «Вы-

пей, — говорит, — в ковше всее воду». Опять 

посылает он его за водою: «Опять сходи, при-

неси другой ковшик воды». Шедши он за во-

дою, за которое дерево ни ухватится — из 

корню выдернет. Старичок господень и спра-

шивает у него: «Слышишь ли теперь в себе 

силу?» — «Слышу, старичок господень! Сила 

теперь во мне есть большая: кабы утвердить 

в подвселенную такое кольцо, я бы смог по-

воротить подвселенную». Как принёс он другой 

ковшик, старичок господень выпил полковша, 

а другую половину дал ему выпить: силы у 

него и поубавилось. «Будет, — говорит он, — 

с тебя и этой силы!» Помолился старичок го-

сподень богу и пошёл домой. «Оставайся, — 

говорит, — с богом!»

Скучно ему лежать, и пошёл он копать в 

лес, свою силу пробовать. И ужахнулся народ, 

чтоP он сделал, сколько лесу накопал! Вот идёт 

и отец с матерью с покосу. Что это такое? 

Лес весь вырыт; кто такой вырыл? Подходят 

ближе. Жена и говорит своему мужу: «Хозяин, 

ведь это наш Илюшенька роет!» — «Дура, — 

говорит он, — не может наш Илюшенька это 

сделать; пустяки, что это наш Илюшенька!» 

И подошли к нему: «Ах, батюшка ты наш, как 

тебе господь создал это?» Вот и говорит Илья: 

«Пришёл ко мне старичок господень, мило-

стыньку просить стал; я ему и отвечаю: «Ста-

ричок господень, не могу я тебе милостыньку 

подать: я без ног». Вот он ко мне и пришёл 

в избу: «Ну-тка, говорит, встань-ка с постели, 

дай мне ковшичек!» Встал я и дал ему ков-

шичек. «Поди, говорит, принеси мне водицы». 
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Принёс ему воды и подал в ручки. «Выпей, — 

говорит старичок, — в ковше всее воду!» Вы-

пил — и стала во мне сила великая!»

Вот сходятся мужики на улицу, говорят про-

меж собою: «Вона какой он стал сильный, 

могучий богатырь! — называют этак мужики 

Илью. — Вишь он наделал какую коPпать! На-

добно, — говорят, — в городе объявить про 

него». Вот узнал об нём и государь, что есть 

такой сильный, могучий богатырь; призвал его 

к себе, и показался1 он государю, и нарядил 

его государь в платье, како следует. И пока-

зался он всем и служить стал хорошо. Вот и 

говорит государь: «Сильный, могучий ты бога-

тырь! Подымешь ли мой дворец поPд угол?» — 

«Извольте, ваше царское величество! Хошь на-

бок, как угодно подыму его». Вот у царя дочь 

прекрасная, красавица такая, что не можно 

вздумать, ни взгадать, ни в бумаге пером на-

писать. И показалась она ему оченно, и хочет 

с ней обвенчаться.

Вот как-то государь и поехал в друго госу-

дарство к королю к другому. Приезжает к дру-

гому королю, а у другого короля тоже весьма 

хороша дочь, и повадился к ней змей летать 

об двенадцати голов, всее её иссушил: совсем 

извелась! Вот государь и говорит этому королю: 

«У меня есть такой сильный, могучий богатырь, 

он убьёт змея об двенадцати голов». Король и 

просит: «Пожалуйте — ко мне его пришлите». 

Вот как приехал он в своё государство и раз-

говаривает с своей государыней: «У этакого-то 

короля повадился змей об двенадцати глав ле-

тать к дочери, всее её извёл, иссосал». И гово-

1 Ïîíðàâèëñÿ, ïîëþáèëñÿ.
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рит: «Илья Иванович! Не можешь ли ты послу-

жить, его убить?» — «Извольте, ваше царское 

величество, могу; я его убью».

Вот государь и говорит: «На почте пое-

дешь и трахтами пойдёшь, так и так-то возь-

мёшь». — «Я верхом один поеду, пожалуйте 

мне жеребца». — «Войди в конюшню, — гово-

рит ему государь, — выбирай любого». А дочь 

просит его в другой комнате: «Не ездите, Илья 

Иванович; вас убьёт змей об двенадцати голо-

вах, не сможете с ним сладить». Он и гово-

рит: «Извольте оставаться и ничего не думать; 

я приеду в сохранности и в добром здоро-

вье». Пошёл в конюшню жеребца себе выби-

рать; пришёл к жеребцу к первому, наложил 

на жеребца руку, тот спотыкнулся; перепробо-

вал всех жеребцов в конюшне: на которого ни 

наложит руку — всякий спотыкается, ни один 

не удержит. Пришёл к самому последнему же-

ребцу — так, в забросе стоял, — ударил его 

по спине рукой; он только заржал.

И говорит Илья: «Вот мой верный слуга, не 

спотыкнулся!» Приходит к государю: «Выбрал, 

ваше царское величество, себе жеребца, слугу 

верного». Отпущают его с молебном, со до-

брыми порядками.

Сел на доброго коня, ехал долго ли, мало 

ли, подъезжает к горе: прекрутая, большая 

гора, и на ней всё песок; насилу въехал. 

На горе стоит столб, на столбе подписано 

три дороги: по одной дороге ехать — сам 

сыт будешь, конь голоден; по другой дороге 

ехать — конь сыт, сам голоден; по третьей 

дороге ехать — самого убьют. Вот он взял да 

и поехал по этой дороге, по которой самого 
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убьют; а он на себя надеялся. Долго ли, мало 

ли ехал лесами дремучими: не можно взгля-

нуть — такой лес! А тут сделалась в лесу 

елань1 такая широкая, а на ней стоит избуш-

ка. Подъезжает он к избушке и говорит: «Из-

бушка, избушка! Стань к лесу задом, ко мне 

передом». Избушка поворотилася, стала к лесу 

задом, к нему передом. Слезает он с доброго 

коня и привязывает его к столбу. И услыша-

ла это баба-яга и говорит: «Кто такой невежа 

приехал? Русского духу и дед мой и прадед 

не слыхали, а таперьча и сама русский дух 

хочу очьми видеть».

Вот, взявши, ударила она жезлом по двери, 

и дверь отворилась. А у ней в руках коса кри-

вая, и хочет она ею взять богатыря за шею и 

срезать ему голову. «Постой, баба-яга! — го-

ворит он. — Я с тобой поправлюсь». Взял у 

ней выдернул косу эту из рук, схватил её за 

волосы, ударил её и говорит: «Ты бы прежде 

спросила, какой я фамилии, какого роду и ка-

кого поведения и куды еду». Вот она и спра-

шивает: «Какой вы фамилии, какого роду и 

куда едете?» — «Меня зовут Илья Иванович, 

а еду туда-то». — «Пожалуйте, — говорит, — 

Илья Иванович, ко мне в горницу». Вот он и 

пошёл к ней в горницу; она сажает его за 

стол, ставит на стол кушанья и напитки всякие 

и потчевает, а девушку послала баньку топить 

для него. Вот покушал он и выпарился, пере-

стоял у нее сутки и собирается опять в путь-

дорогу, куда надлежит. «Извольте, — говорит 

баба-яга, — я напишу письмо к сестрице, чтоб 

1 Ïîëÿíà â ëåñó.


